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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 40.466/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 40.466/1

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 12 mei 2006
door de Minister van Sociale Zaken
verzocht hem, binnen een termijn van vijf
werkdagen, van advies te dienen over een
o nt wer p  van koninklijk  besluit
"betreffende de boekhoudkundige
verplichtingen en de openbaarmaking van
de  jaa r r ekening  va n  d e  vr ije
kinderbijslagfondsen", heeft op 15 mei
2006 het volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par le
Ministre des Affaires sociales, le 12 mai
2006, d'une demande d'avis, dans un délai
de cinq jours ouvrables, sur un projet
d'arrêté royal "relatif aux obligations
comptables et à la publicité des comptes
annuels des caisses d'allocations familiales
libres", a donné le 15 mai 2006 l'avis
suivant:
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.../...

Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 2/, van de gecoördineerde wetten op de

Raad van State moeten in de adviesaanvraag de redenen worden opgegeven tot staving

van het spoedeisende karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoedbehandeling

gemotiveerd 

"par le souci de donner aux caisses d'allocations familiales libres une base juridique
suffisante pour les nouvelles obligations comptables qui leur sont applicables à
partir de l'exercice 2005 (...).

Ce projet est pris sur base de l'article 154, alinéa 1er des lois coordonnées
relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés.  Il prévoit un système
comptable uniforme basé sur les obligations comptables de l'arrêté royal du
19 décembre 2003 relatif aux obligations comptables et à la publicité des comptes
annuels de certaines associations sans but lucratif, associations internationales sans
but lucratif et fondations et mentionne les dérogations qui sont apportées aux règles
prévues par cet arrêté compte tenu de la spécificité du secteur des allocations
familiales pour travailleurs salariés.

L'entrée en vigueur de l'arrêté en projet est fixée au 1er janvier 2005 de
manière à donner une base juridique suffisante pour les obligations comptables
pour l'exercice 2005".

In de aangehaalde motivering wordt enkel gewezen op het feit dat het

wenselijk is dat een voldoende juridische basis wordt tot stand gebracht voor de nieuwe

boekhoudkundige verplichtingen en wordt een omschrijving gegeven van de ontworpen

maatregelen.

Het verzoek om spoedbehandeling bevat evenwel geen pertinente en

voldoende concrete gegevens die het aannemelijk maken dat de ontworpen regeling

dermate spoedeisend is dat noodzakelijkerwijze een beroep moet worden gedaan op de

procedure bedoeld in artikel 84, § 1, eerste lid, 2/, van de gecoördineerde wetten op de

Raad van State (advies mede te delen binnen een termijn van vijf werkdagen) en dat zelfs

geen beroep kan worden gedaan op de procedure bedoeld in artikel 84, § 1, eerste lid, 1/,

van de gecoördineerde wetten (advies mede te delen binnen een termijn van dertig dagen).



CE - 3 - 40.466/1

Het spoedeisende karakter van de adviesaanvraag is niet naar behoren

gemotiveerd en deze is derhalve niet ontvankelijk. De Raad van State, afdeling wetgeving,

vermag het om advies voorgelegde ontwerp om die reden niet te onderzoeken.

--------------------
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Conformément à l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2/, des lois coordonnées sur

le Conseil d'État, la demande d'avis doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère

urgent.

En l'occurrence, l'urgence est motivée

"par le souci de donner aux caisses d'allocations familiales libres une base juridique
suffisante pour les nouvelles obligations comptables qui leur sont applicables à
partir de l'exercice 2005 (...).

Ce projet est pris sur base de l'article 154, alinéa 1er des lois coordonnées
relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés.  Il prévoit un système
comptable uniforme basé sur les obligations comptables de l'arrêté royal du
19 décembre 2003 relatif aux obligations comptables et à la publicité des comptes
annuels de certaines associations sans but lucratif, associations internationales sans
but lucratif et fondations et mentionne les dérogations qui sont apportées aux règles
prévues par cet arrêté compte tenu de la spécificité du secteur des allocations
familiales pour travailleurs salariés.

L'entrée en vigueur de l'arrêté en projet est fixée au 1er janvier 2005 de
manière à donner une base juridique suffisante pour les obligations comptables
pour l'exercice 2005".

La motivation invoquée souligne uniquement le fait qu'il est souhaitable de

donner une base juridique suffisante aux nouvelles obligations comptables et décrit les

mesures en projet.

La demande d'urgence ne comporte toutefois pas d'éléments pertinents et

suffisamment concrets susceptibles de faire admettre que les dispositions en projet sont

à ce point urgentes qu'il faille nécessairement recourir à la procédure visée à l'article 84,

§ 1er, alinéa 1er, 2/, des lois coordonnées sur le Conseil d'État (communication de l'avis

dans un délai de cinq jours ouvrables),voire qu'il est impossible de recourir à la procédure

visée à l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 1/, des lois coordonnées (communication de l'avis dans

un délai de trente jours).

Le caractère urgent de la demande d'avis n'est pas adéquatement motivé et

celle-ci n'est donc pas recevable. Le Conseil d'État, section de législation, ne peut, en

conséquence, examiner le projet qui lui est soumis pour avis.

----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH,

staatsraden,
conseillers d'État,

Mevrouw G. VERBERCKMOES,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H.
J. VAN NIEUWENHOVE, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par M.
J. VAN NIEUWENHOVE, auditeur. 

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

G. VERBERCKMOES M. VAN DAMME


